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We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: KSQJ-2T, KSQJ-3T

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Hoisting Hooks
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
1.Read this material before using this product. Failure to do so can result in
serious injury.
2. Do not exceed the working capacity of the Forklift hook.
3. Be sure the Forklift hook are fully installed, The hook is in operation, lock
the screw cap.
4. Before lifting, please check the load's weight ,never exceed the
maximum lift capacity the machine.
5.Lower the Forklift hook completely to the ground prior to dismounting
from the machine. Understand and comply with the manufacturer's
recommendations for dismounting and parking your machine.
6.Always evenly load and secure Forklift hook in such a way that they will
not shift, tilt or fall.
7. After use, please dry before storage to avoid rusting of product.
8. Procedures not specifically explained in this manual must be performed
only by a qualified technician.

To prevent serious injury from tool failure,do not use when it is
damaged:
1) Please check the overall condition of the product before each use.
Is the screw thread damaged?
Is the hook deformed?
Is the weld cracked?
Whether there are cracks in all parts.

Before each use, check whether the Forklift hook works properly before
actual use. If the Forklift hook doesn’t work properly, please follow the
inspection instructions to see if the problem occurs.
2) To prevent serious injury,be careful when troubleshooting the faulty

Forklift hook , solve all problems before use. If the solution provided in the
troubleshooting guide cannot be solve the problem, please ask qualified
technicians to check the Forklift hook before use.
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3) Make sure that the Forklift hook is safe enough to continue to use it.
Wish that the Forklift hook can bring you convenience at work.

CAUTION:
Carefully read instructions and procedures for safe operations.

Save This Manual

MODEL AND PARAMETERS

KSQJ-2T KSQJ-3T

Material Carbon Steel Carbon Steel

Surface Treatment Red Powder Coating Red Powder Coating

Working Capacity 4400lbs 6600lbs

Fork Hole Size 16*8cm 14*8cm
Center Spacing of

Fork Holes 44cm 36cm

T-Screw
M16*110mm
Grade 4.8

M16*110mm
Grade 4.8

COMPONENTS

KSQJ-2T KSQJ-3T

Hanging hook frame ×1 ×1

U type unloading ×1 ×1

Hanging hook ×1 ×1

T-screw ×1 ×1

User Manual ×1 ×1

Model
SPEC.

Model
Parts.



- 4 -

STRUCTURE DIAGRAM

1.Hanging hook frame 2.T-screw 3.U type unloading 4.Hanging hook

INSTRUCTIONS

 To fix the lifting hook in place, you simply slide the hoisting hook
over your pallet forks through the fork pockets, clamp them down
with the T-screws for security, and attach the hook to your
payload.

 Forklift Lifting Hook: Premium swivel mobile crane hook, features
a security latch and can rotate 360° without any limitation, making
it is easy to operate.

 Wide Application: This forklift lifting hoist adopts the double-fork
design, so it fits most pallet forks, changing your truck into a
mobile crane; Widely used in warehouse, factory industrial job
sites, farms, ranches, and more.

1

1
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Note: When using forklift lifting objects, make sure the T-type screw is
locked to prevent the hook frame from slipping from the fork teeth.

Note:
 Heavy-Duty Construction: Heavy-duty carbon steel material

makes this forklift lifting hook solid and sturdy to use. This
attachment is powder-coated for extra durability and longevity.

 Load Capacity: The rugged construction contributes to the forklift
mobile crane hook's large load capacity, allowing you to lift loads
up.

Transport and Placement
 Be aware of everything around you. Avoid obstructions and always give

pedestrians the right of way.
 Drive at a safe speed at all times. Take it easy around corners and avoid

quick stops.
 Travel in reverse if the load obstructs your view.
 Avoid adjusting the height of a load while in motion.
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 Always be aware of changes in terrain. When working on inclines,
declines, or on a hill-side, do not raise the load too high.

 Slowly move load into position.
 Make sure load is square and straight.
 Stop the movement completely when placing a load.
 Be sure load is tilted forward to level.
 Place load and relieve all weight Hanging hook.
 Scan area and be sure no pedestrians or obstructions are behind you.
 Once load is settled, slowly back out.
 Do not turn machine until both Forklift hook have cleared the pallet.
 Lower forks to a safe traveling height before moving again. Three to five

inches is best.

MAINTENANCE

 Do not exceed the working capacity.
 After use, please clean and dry the product and store in a dry ventilated

place.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, 
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD 

NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd, Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. 
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, 
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Modell:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  notwendigerweise  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  

ab.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  
Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Hebehaken  Benutzerhandbuch

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!
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Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

MODELL:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Hebehaken

Machine Translated by Google



-  2  -

SICHERHEITSHINWEISE

Inspektionsanweisungen,  um  festzustellen,  ob  das  Problem  auftritt.

Gabelstaplerhaken

schwere  Verletzungen.

6.  Beladen  und  sichern  Sie  die  Gabelstaplerhaken  immer  gleichmäßig,  so  dass  sie

Ist  der  Haken  deformiert?

,

Ob  alle  Teile  Risse  aufweisen.

Techniker  sollten  den  Gabelstaplerhaken  vor  der  Verwendung  überprüfen.

3.  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Gabelstaplerhaken  vollständig  installiert  ist.  Der  Haken  ist  in  Betrieb,  verriegeln

7.  Nach  dem  Gebrauch  vor  der  Lagerung  trocknen,  um  ein  Rosten  des  Produkts  zu  vermeiden.

4.  Vor  dem  Anheben  überprüfen  Sie  bitte  das  Gewicht  der  Last,  überschreiten  Sie  niemals  die

nur  durch  einen  qualifizierten  Techniker.

tatsächliche  Verwendung.  Wenn  der  Gabelstaplerhaken  nicht  ordnungsgemäß  funktioniert,  befolgen  Sie  bitte  die

5.  Senken  Sie  den  Gabelstaplerhaken  vor  dem  Absteigen  vollständig  auf  den  Boden

beschädigt:

2)  Um  schwere  Verletzungen  zu  vermeiden,  seien  Sie  vorsichtig  bei  der  Fehlersuche

Empfehlungen  zum  Absteigen  und  Abstellen  Ihrer  Maschine.

1.Lesen  Sie  dieses  Material,  bevor  Sie  dieses  Produkt  verwenden.  Andernfalls  kann  es  zu

Ist  das  Schraubengewinde  beschädigt?

alle  Probleme  vor  der  Verwendung  lösen.  Wenn  die  Lösung  in  der

Ist  die  Schweißnaht  gerissen?

nicht  verschieben,  kippen  oder  fallen.

2.  Überschreiten  Sie  nicht  die  Arbeitskapazität  des  Gabelstaplerhakens.

Wenn  die  Anleitung  zur  Fehlerbehebung  das  Problem  nicht  lösen  kann,  wenden  Sie  sich  bitte  an  einen  qualifizierten

der  Schraubverschluss.

8.  Verfahren,  die  in  diesem  Handbuch  nicht  ausdrücklich  erläutert  werden,  müssen  durchgeführt  werden

Vor  jedem  Einsatz  prüfen,  ob  der  Gabelstaplerhaken  einwandfrei  funktioniert,  bevor

Um  schwere  Verletzungen  durch  Werkzeugversagen  zu  vermeiden,  verwenden  Sie  das  Werkzeug  nicht,  wenn  es

maximale  Hubkraft  der  Maschine.

WARNUNG:

aus  der  Maschine.  Verstehen  und  befolgen  Sie  die  Anweisungen  des  Herstellers

1)  Bitte  überprüfen  Sie  vor  jedem  Gebrauch  den  Gesamtzustand  des  Produkts.

Machine Translated by Google



KSQJ-3TKSQJ-2T
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KOMPONENTEN

MODELL  UND  PARAMETER

×1

T-Schraube

×1

Rote  Pulverbeschichtung  Rote  Pulverbeschichtung

VORSICHT:

Gabellochgröße

T-Schraube

Gabellöcher

6600  Pfund

Bewahren  Sie  dieses  Handbuch  auf

Modell

×1

×1

×1

Modell

14*8cm

Ich  hoffe,  der  Gabelstaplerhaken  bringt  Ihnen  Komfort  bei  der  Arbeit.

Kohlenstoffstahl

Arbeitskapazität

M16  x  110  mm

Material

KSQJ-3T

44  cm

Lesen  Sie  die  Anweisungen  und  Verfahren  für  einen  sicheren  Betrieb  sorgfältig  durch.

4400  Pfund

Mittenabstand  von

Aufhängehakenrahmen

Bedienungsanleitung

Note  4,8

Aufhängehaken

36  cm

×1

16*8cm

×1

×1

×1×1

KSQJ-2TSPEZ.

Note  4,8

Teile.

Oberflächenbehandlung

M16  x  110  mm

3)  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Gabelstaplerhaken  sicher  genug  ist,  um  ihn  weiterhin  verwenden  zu  können.

Kohlenstoffstahl

Entladung  vom  Typ  U

Machine Translated by Google



•  Um  den  Hebehaken  zu  befestigen,  schieben  Sie  den  Hebehaken  einfach  über  Ihre  

Palettengabeln  durch  die  Gabeltaschen,  klemmen  Sie  sie  zur  Sicherheit  mit  den  T-

Schrauben  fest  und  befestigen  Sie  den  Haken  an  Ihrer  Nutzlast.

•  Hebehaken  für  Gabelstapler:  Hochwertiger  drehbarer  Mobilkranhaken  mit  

Sicherheitsriegel  und  uneingeschränkter  360°-Drehung,  wodurch  er  leicht  zu  

bedienen  ist.

1

1

•  Breite  Anwendung:  Dieser  Gabelstapler-Hebezeug  verfügt  über  ein  Doppelgabel-

Design,  sodass  er  auf  die  meisten  Palettengabeln  passt  und  Ihren  LKW  in  

einen  mobilen  Kran  verwandelt.  Weit  verbreitet  in  Lagerhallen,  Fabriken,  

Industriebaustellen,  Bauernhöfen,  Ranches  und  mehr.

1.  Aufhängehakenrahmen  2.  T-Schraube  3.  U-Typ-Entladung  4.  Aufhängehaken

STRUKTURDIAGRAMM

ANWEISUNGEN
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Die  große  Tragkraft  des  Mobilkranhakens  ermöglicht  das  Heben  von  Lasten

hoch.

Der  Aufsatz  ist  für  zusätzliche  Haltbarkeit  und  Langlebigkeit  pulverbeschichtet.

macht  diesen  Gabelstapler-Hebehaken  solide  und  robust  im  Einsatz.  Dies

-  5  -

•  Tragfähigkeit:  Die  robuste  Konstruktion  trägt  zum  Gabelstapler  bei

•  Robuste  Konstruktion:  Robustes  Kohlenstoffstahlmaterial

Fußgänger  haben  Vorfahrt.

ÿ  Fahren  Sie  stets  mit  einer  sicheren  Geschwindigkeit.  Fahren  Sie  in  Kurven  langsam  und  vermeiden  Sie

ÿ  Achten  Sie  auf  alles  um  Sie  herum.  Vermeiden  Sie  Hindernisse  und  geben  Sie  immer

Notiz:

Transport  und  Platzierung

verriegelt,  um  ein  Abrutschen  des  Hakenrahmens  aus  den  Gabelzähnen  zu  verhindern.

Hinweis:  Beim  Einsatz  von  Gabelstaplern  zum  Heben  von  Objekten  ist  darauf  zu  achten,  dass  die  T-Schraube

Schnelle  Stopps.  

ÿ  Fahren  Sie  rückwärts,  wenn  die  Ladung  Ihre  Sicht  behindert.  ÿ  

Vermeiden  Sie  es,  die  Höhe  einer  Ladung  während  der  Fahrt  zu  verstellen.

Machine Translated by Google



YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

WARTUNG

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

Shanghai  200000  CN.

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD
NSW  2122  Australien

ÿ  Überschreiten  Sie  nicht  die  Arbeitskapazität.  ÿ  

Reinigen  und  trocknen  Sie  das  Produkt  nach  dem  Gebrauch  und  lagern  Sie  es  an  einem  trockenen,  belüfteten  Ort.

Ort.

Zoll  ist  am  besten.

ÿ  Achten  Sie  immer  auf  Geländeveränderungen.  Heben  Sie  die  Last  beim  Arbeiten  an  Steigungen,  

Gefällen  oder  an  Hängen  nicht  zu  hoch  an.  ÿ  Bewegen  Sie  die  Last  langsam  in  

Position.  ÿ  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Last  

rechtwinklig  und  gerade  ist.  ÿ  Stoppen  Sie  die  Bewegung  

vollständig,  wenn  Sie  eine  Last  platzieren.  ÿ  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Last  

nach  vorne  geneigt  ist,  um  sie  zu  waagerecht  zu  halten.  

ÿ  Platzieren  Sie  die  Last  und  entlasten  Sie  sie  vollständig.  Hängehaken.  

ÿ  Scannen  Sie  den  Bereich  und  stellen  Sie  sicher,  dass  sich  keine  Fußgänger  oder  Hindernisse  hinter  

Ihnen  befinden.  ÿ  Sobald  die  Last  abgesetzt  ist,  fahren  

Sie  langsam  zurück.  ÿ  Drehen  Sie  die  Maschine  erst,  wenn  beide  Gabelstaplerhaken  die  Palette  

freigegeben  haben.  ÿ  Senken  Sie  die  Gabeln  auf  eine  sichere  Fahrhöhe  ab,  bevor  Sie  weiterfahren.  Drei  bis  fünf

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd,  Suite  250,  9166  Anaheim

Ort,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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UK  REP

Vertreter  der  EG

Machine Translated by Google
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Modele:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

Instrukcja  obsługi  haków  podnoszących

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  

elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

-  1  -

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:  Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

MODEL:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  
będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  
Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  
oprogramowania.

Haki  podnoszące

Machine Translated by Google
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INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

Zalecenia  dotyczące  wysiadania  z  maszyny  i  parkowania  jej.

1.Przed  użyciem  tego  produktu  przeczytaj  ten  materiał.  Niedopełnienie  tego  obowiązku  może  skutkować

Czy  gwint  śruby  jest  uszkodzony?

rozwiąż  wszystkie  problemy  przed  użyciem.  Jeśli  rozwiązanie  podane  w

Czy  spoina  jest  pęknięta?

nie  przesuwać,  nie  przechylać  się  i  nie  upadać.

2.  Nie  przekraczaj  udźwigu  roboczego  haka  wózka  widłowego.

przewodnik  rozwiązywania  problemów  nie  może  rozwiązać  problemu,  skontaktuj  się  z  wykwalifikowanym

zakrętka.

Przed  każdym  użyciem  należy  sprawdzić,  czy  hak  do  wózka  widłowego  działa  prawidłowo.

8.  Procedury,  które  nie  zostały  szczegółowo  opisane  w  niniejszej  instrukcji,  muszą  zostać  wykonane

OSTRZEŻENIE:

z  maszyny.  Zrozumieć  i  przestrzegać  instrukcji  producenta

1)  Przed  każdym  użyciem  należy  sprawdzić  ogólny  stan  produktu.

Aby  zapobiec  poważnym  obrażeniom  spowodowanym  awarią  narzędzia,  nie  należy  go  używać,  gdy  jest

maksymalny  udźwig  maszyny.

instrukcje  dotyczące  kontroli,  aby  sprawdzić,  czy  problem  nadal  występuje.

6.  Zawsze  równomiernie  obciążaj  i  zabezpieczaj  hak  wózka  widłowego  w  taki  sposób,  aby

poważny  uraz.

Czy  hak  jest  zdeformowany?

,Hak  do  wózka  widłowego

Czy  pęknięcia  występują  we  wszystkich  częściach.

technicy  sprawdzają  hak  wózka  widłowego  przed  jego  użyciem.

3.  Upewnij  się,  że  hak  wózka  widłowego  jest  całkowicie  zainstalowany,  hak  jest  w  użyciu,  zablokuj

7.  Po  użyciu  należy  wysuszyć  produkt  przed  schowaniem,  aby  zapobiec  jego  rdzewieniu.

4.  Przed  podniesieniem  sprawdź  ciężar  ładunku,  nigdy  nie  przekraczaj  dopuszczalnego  ciężaru.

wyłącznie  przez  wykwalifikowanego  technika.

rzeczywistego  użycia.  Jeśli  hak  do  wózka  widłowego  nie  działa  prawidłowo,  należy  postępować  zgodnie  z

uszkodzony:

2)  Aby  zapobiec  poważnym  obrażeniom,  zachowaj  ostrożność  podczas  rozwiązywania  problemów  z  usterką.

5.  Przed  zejściem  z  wózka  widłowego  należy  całkowicie  opuścić  hak  wózka  widłowego  na  ziemię.

Machine Translated by Google



MODEL  I  PARAMETRY

SKŁADNIKI
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KSQJ-3TKSQJ-2T

44cm

Rama  z  hakiem  do  zawieszania

Ocena  4.8

Hak  do  zawieszania

×1

Uważnie  przeczytaj  instrukcje  i  procedury  w  celu  zapewnienia  bezpiecznego  działania.

4400  funtów

Odległość  między  środkami

Instrukcja  obsługi

×1

×1

36cm

×1

16*8cm

×1

KSQJ-2T
SPECYFIKACJA

Ocena  4.8

3)  Upewnij  się,  że  hak  wózka  widłowego  jest  wystarczająco  bezpieczny,  aby  można  było  go  nadal  używać.

Stal  węglowa

Strony.

Obróbka  powierzchni

M16*110mm

Czerwona  powłoka  proszkowa  Czerwona  powłoka  proszkowa

OSTROŻNOŚĆ:

Rozmiar  otworu  wideł

Śruba  T

Rozładunek  typu  U

×1

Śruba  T

×1

Otwory  widełkowe

6600  funtów

Zapisz  ten  podręcznik

Model

×1

×1

×1

Model

M16*110mm

14*8cm

Tworzywo

KSQJ-3T

Życzę,  aby  hak  do  wózka  widłowego  zapewnił  Ci  wygodę  w  pracy.

Stal  węglowa

Pojemność  robocza

Machine Translated by Google



1

•  Hak  do  podnoszenia  wózka  widłowego:  Najwyższej  jakości  obrotowy  hak  do  dźwigu  

mobilnego,  wyposażony  w  zatrzask  zabezpieczający  i  może  obracać  się  o  360°  bez  żadnych  

ograniczeń,  co  ułatwia  jego  obsługę.

•  Aby  zamocować  hak  podnoszący,  wystarczy  przesunąć  hak  podnoszący  
na  widłach  palet  przez  kieszenie  wideł,  zamocować  je  śrubami  T  w  celu  
zabezpieczenia  i  przymocować  hak  do  ładunku.

1

•  Szerokie  zastosowanie:  Ten  podnośnik  do  wózków  widłowych  wykorzystuje  konstrukcję  z  podwójnymi  

widłami,  dzięki  czemu  pasuje  do  większości  wideł  paletowych,  zmieniając  Twój  samochód  

ciężarowy  w  dźwig  mobilny.  Szeroko  stosowany  w  magazynach,  fabrykach,  na  placach  budowy,  

gospodarstwach  rolnych,  ranczach  i  innych  miejscach.

-  4  -

1.  Rama  haka  do  zawieszania  2.  Śruba  T  3.  Rozładunek  typu  U  4.  Hak  do  zawieszania

SCHEMAT  STRUKTURY

INSTRUKCJE
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duża  nośność  haka  dźwigu  mobilnego,  umożliwiająca  podnoszenie  ładunków

w  górę.

element  mocujący  jest  malowany  proszkowo,  co  zapewnia  dodatkową  trwałość  i  długowieczność.

sprawia,  że  ten  hak  do  podnoszenia  wózka  widłowego  jest  solidny  i  wytrzymały  w  użyciu.  To

-  5  -

•  Nośność:  Solidna  konstrukcja  przyczynia  się  do  zwiększenia  ładowności  wózka  widłowego

•  Konstrukcja  o  dużej  wytrzymałości:  materiał  ze  stali  węglowej  o  dużej  wytrzymałości

pieszym  pierwszeństwo.
�  Zawsze  jedź  z  bezpieczną  prędkością.  Ostrożnie  na  zakrętach  i  unikaj

�  Bądź  świadomy  wszystkiego  wokół  siebie.  Unikaj  przeszkód  i  zawsze  dawaj

szybkie  
zatrzymywanie  się.  �  Jeśli  ładunek  utrudnia  widoczność,  
jedź  tyłem.  �  Unikaj  regulacji  wysokości  ładunku  podczas  jazdy.

Notatka:

Transport  i  rozmieszczenie

zablokowane,  aby  zapobiec  ześlizgiwaniu  się  ramy  haka  z  zębów  wideł.
Uwaga:  Podczas  podnoszenia  przedmiotów  za  pomocą  wózka  widłowego  należy  upewnić  się,  że  śruba  typu  T  jest

Machine Translated by Google



Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,
YH  CONSULTING  LIMITED.

E-CrossStu  GmbH

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX
REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Przedstawiciel  UE

KONSERWACJA

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd,  Suite  250,  9166  Anaheim

�  Nie  przekraczać  dopuszczalnej  pojemności  roboczej.  �  

Po  użyciu  należy  wyczyścić  i  osuszyć  produkt,  a  następnie  przechowywać  go  w  suchym  i  wentylowanym  miejscu.

miejsce.

najlepiej  podać  cale.

�  Zawsze  zwracaj  uwagę  na  zmiany  terenu.  Podczas  pracy  na  pochyłościach,  spadkach  lub  

na  zboczu  wzgórza  nie  podnoś  ładunku  zbyt  wysoko.  �  Powoli  przesuwaj  

ładunek  na  miejsce.  �  Upewnij  się,  że  ładunek  

jest  prostopadły  i  kwadratowy.  �  Zatrzymaj  całkowicie  

ruch  podczas  umieszczania  ładunku.  �  Upewnij  się,  że  ładunek  jest  

pochylony  do  przodu,  aby  uzyskać  poziom.  �  Umieść  

ładunek  i  uwolnij  cały  ciężar  Hak  do  zawieszania.  �  Przeskanuj  

obszar  i  upewnij  się,  że  za  Tobą  nie  ma  pieszych  ani  przeszkód.  �  Po  ustawieniu  ładunku  powoli  

wycofaj  się.  �  Nie  obracaj  maszyną,  dopóki  oba  haki  

wózka  widłowego  nie  oderwą  się  od  palety.  �  Opuść  widły  na  bezpieczną  wysokość  jazdy  przed  

ponownym  ruszeniem.  Trzy  do  pięciu

Miejsce,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NSW  2122  Australia

-  6  -
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Modèle :  KSQJ­2T,  KSQJ­3T

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Manuel  d'utilisation  des  crochets  de  levage

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  
N'hésitez  pas  

à  nous  contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

MODÈLE :  KSQJ­2T,  KSQJ­3T

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  
notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  
reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  
ou  logicielle  de  notre  produit.

Crochets  de  levage

Machine Translated by Google



le  bouchon  à  vis.

8.  Les  procédures  qui  ne  sont  pas  spécifiquement  expliquées  dans  ce  manuel  doivent  être  effectuées

S'il  y  a  des  fissures  dans  toutes  les  pièces.

Avant  chaque  utilisation,  vérifiez  si  le  crochet  du  chariot  élévateur  fonctionne  correctement  avant

3.  Assurez­vous  que  le  crochet  du  chariot  élévateur  est  entièrement  installé,  que  le  crochet  est  en  fonctionnement,  verrouillez

7.  Après  utilisation,  veuillez  sécher  le  produit  avant  de  le  ranger  pour  éviter  la  rouille.

les  techniciens  vérifient  le  crochet  du  chariot  élévateur  avant  utilisation.

blessure  grave.

6.  Chargez  et  fixez  toujours  uniformément  le  crochet  du  chariot  élévateur  de  manière  à  ce  qu'il

Le  crochet  est­il  déformé ?

,Crochet  pour  chariot  élévateur

endommagé:

2)  Pour  éviter  des  blessures  graves,  soyez  prudent  lors  du  dépannage  du  composant  défectueux.

5.  Abaissez  complètement  le  crochet  du  chariot  élévateur  au  sol  avant  de  descendre

4.  Avant  de  soulever,  veuillez  vérifier  le  poids  de  la  charge,  ne  jamais  dépasser  la

uniquement  par  un  technicien  qualifié.

utilisation  réelle.  Si  le  crochet  du  chariot  élévateur  ne  fonctionne  pas  correctement,  veuillez  suivre  les

ne  pas  bouger,  s'incliner  ou  tomber.

La  soudure  est­elle  fissurée ?

le  guide  de  dépannage  ne  peut  pas  résoudre  le  problème,  veuillez  demander  à  un  professionnel  qualifié

2.  Ne  dépassez  pas  la  capacité  de  travail  du  crochet  du  chariot  élévateur.

1.  Lisez  ce  document  avant  d'utiliser  ce  produit.  Le  non­respect  de  cette  consigne  peut  entraîner

recommandations  pour  le  démontage  et  le  stationnement  de  votre  machine.

Le  filetage  de  la  vis  est­il  endommagé ?

résoudre  tous  les  problèmes  avant  utilisation.  Si  la  solution  fournie  dans  le

de  la  machine.  Comprendre  et  respecter  les  instructions  du  fabricant

AVERTISSEMENT:

1)  Veuillez  vérifier  l'état  général  du  produit  avant  chaque  utilisation.

capacité  de  levage  maximale  de  la  machine.

Pour  éviter  des  blessures  graves  dues  à  une  défaillance  de  l'outil,  ne  l'utilisez  pas  lorsqu'il  est

instructions  d'inspection  pour  voir  si  le  problème  se  produit.

CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ

­  2  ­
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COMPOSANTS

MODÈLE  ET  PARAMÈTRES

­  3  ­

KSQJ­3TKSQJ­2T

SPÉC.

Note  4.8

6600  livres

Trous  de  fourche

Sauvegarder  ce  manuel

Modèle
Parties.

×1

PRUDENCE:

Revêtement  en  poudre  rouge  Revêtement  en  poudre  rouge

Taille  du  trou  de  fourche

Vis  en  T

×1

Vis  en  T

×1

KSQJ­3T

Matériel

44  cm

Nous  souhaitons  que  le  crochet  pour  chariot  élévateur  puisse  vous  apporter  plus  de  commodité  au  travail.

Acier  au  carbone

Capacité  de  travail

Cadre  à  crochets  suspendus

×1

×1

Modèle

14*8cm

M16*110mm

×1

36  cm

×1

16*8cm

Note  4.8

Crochet  de  suspension

Lisez  attentivement  les  instructions  et  les  procédures  pour  des  opérations  en  toute  sécurité.

4400  lb

Espacement  central  de

Manuel  d'utilisation

×1

3)  Assurez­vous  que  le  crochet  du  chariot  élévateur  est  suffisamment  sûr  pour  continuer  à  l'utiliser.

Acier  au  carbone

Traitement  de  surface

M16*110mm

Déchargement  type  U

×1

×1

KSQJ­2T
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1.  Cadre  de  crochet  de  suspension  2.  Vis  en  T  3.  Déchargement  de  type  U  4.  Crochet  de  suspension

­  4  ­

•  Pour  fixer  le  crochet  de  levage  en  place,  faites  simplement  glisser  le  crochet  de  levage  

sur  vos  fourches  à  palettes  à  travers  les  poches  des  fourches,  fixez­les  avec  les  vis  en  

T  pour  plus  de  sécurité  et  attachez  le  crochet  à  votre  charge  utile.

•  Crochet  de  levage  pour  chariot  élévateur :  crochet  de  grue  mobile  pivotant  de  qualité  

supérieure,  doté  d'un  loquet  de  sécurité  et  peut  pivoter  à  360°  sans  aucune  limitation,  

ce  qui  le  rend  facile  à  utiliser.

1

1

•  Large  application :  ce  palan  de  levage  pour  chariot  élévateur  adopte  la  conception  à  

double  fourche,  il  s'adapte  donc  à  la  plupart  des  fourches  à  palettes,  transformant  

votre  camion  en  grue  mobile ;  largement  utilisé  dans  les  entrepôts,  les  chantiers  
industriels  d'usine,  les  fermes,  les  ranchs,  etc.

INSTRUCTIONS

SCHÉMA  DE  STRUCTURE

Machine Translated by Google



•  Capacité  de  charge :  La  construction  robuste  contribue  au  chariot  élévateur

•  Construction  robuste :  matériau  en  acier  au  carbone  robuste

­  5  ­

grande  capacité  de  charge  du  crochet  de  grue  mobile,  vous  permettant  de  soulever  des  charges

en  haut.

la  fixation  est  revêtue  de  poudre  pour  plus  de  durabilité  et  de  longévité.

rend  ce  crochet  de  levage  pour  chariot  élévateur  solide  et  robuste  à  utiliser.

�  Soyez  conscient  de  tout  ce  qui  vous  entoure.  Évitez  les  obstacles  et  donnez  toujours

les  piétons  ont  la  priorité.

�  Conduisez  à  une  vitesse  sécuritaire  à  tout  moment.  Allez­y  doucement  dans  les  virages  et  évitez

arrêts  brusques.  

�  Roulez  en  marche  arrière  si  la  charge  obstrue  votre  vue.  �  

Évitez  de  régler  la  hauteur  d'une  charge  en  mouvement.

Note:

Transport  et  placement

verrouillé  pour  empêcher  le  cadre  du  crochet  de  glisser  des  dents  de  la  fourche.

Remarque :  lorsque  vous  utilisez  un  chariot  élévateur  pour  soulever  des  objets,  assurez­vous  que  la  vis  de  type  T  est

Machine Translated by Google



YH  CONSULTING  LIMITÉE.

C/O  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francfort­sur­le­Main.

E­CrossStu  GmbH

London  Road,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

ENTRETIEN

Adresse :  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  

CN.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREET,  ASTWOOD

�  Ne  pas  dépasser  la  capacité  de  travail.  �  

Après  utilisation,  veuillez  nettoyer  et  sécher  le  produit  et  le  stocker  dans  un  endroit  sec  et  ventilé.

lieu.

les  pouces  sont  les  meilleurs.

�  Soyez  toujours  conscient  des  changements  de  terrain.  Lorsque  vous  travaillez  sur  des  pentes,  

des  déclins  ou  sur  le  flanc  d'une  colline,  ne  soulevez  pas  la  charge  trop  haut.  �  

Déplacez  lentement  la  charge  en  position.  �  

Assurez­vous  que  la  charge  est  carrée  et  droite.  �  Arrêtez  

complètement  le  mouvement  lors  du  placement  d'une  charge.  �  Assurez­vous  

que  la  charge  est  inclinée  vers  l'avant  pour  la  mettre  à  

niveau.  �  Placez  la  charge  et  soulagez  tout  le  poids  du  crochet  de  

suspension.  �  Scannez  la  zone  et  assurez­vous  qu'aucun  piéton  ou  obstacle  ne  se  trouve  derrière  vous.  

�  Une  fois  la  charge  installée,  reculez  lentement.  �  Ne  

faites  pas  tourner  la  machine  tant  que  les  deux  crochets  du  chariot  élévateur  n'ont  pas  dégagé  la  

palette.  �  Abaissez  les  fourches  à  une  hauteur  de  déplacement  sûre  avant  de  vous  déplacer  à  nouveau.  Trois  à  cinq

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd,  Suite  250,  9166  Anaheim

NSW  2122  Australie

Lieu,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

­  6  ­

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Model:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

Hijshaken  Gebruiksaanwijzing

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  

voor  ons  product  zijn.

MODEL:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  

ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Hijshaken

-  1  -
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de  schroefdop.

8.  Procedures  die  niet  specifiek  in  deze  handleiding  worden  uitgelegd,  moeten  worden  uitgevoerd

Controleer  voor  elk  gebruik  of  de  heftruckhaak  goed  werkt

Of  er  overal  scheuren  zitten.

3.  Zorg  ervoor  dat  de  vorkheftruckhaak  volledig  is  geïnstalleerd,  dat  de  haak  in  werking  is  en  dat  de  vergrendeling  goed  is.

7.  Laat  het  product  na  gebruik  drogen  voordat  u  het  opbergt  om  roestvorming  te  voorkomen.

technici  om  de  heftruckhaak  te  controleren  vóór  gebruik.

ernstig  letsel.

6.  Laad  de  heftruckhaak  altijd  gelijkmatig  en  bevestig  deze  zodanig  dat  deze

Is  de  haak  vervormd?

,Heftruckhaak

beschadigd:

2)  Om  ernstig  letsel  te  voorkomen,  moet  u  voorzichtig  zijn  bij  het  oplossen  van  problemen  met  het  defecte  apparaat.

5.  Laat  de  haak  van  de  heftruck  volledig  op  de  grond  zakken  voordat  u  afstapt.

4.  Controleer  het  gewicht  van  de  lading  voordat  u  deze  optilt.  Overschrijd  nooit  het  toegestane  gewicht.

alleen  door  een  gekwalificeerde  technicus.

werkelijk  gebruik.  Als  de  vorkheftruckhaak  niet  goed  werkt,  volg  dan  de

niet  verschuiven,  kantelen  of  vallen.

Is  de  las  gebarsten?

De  handleiding  voor  probleemoplossing  kan  het  probleem  niet  oplossen.  Vraag  het  aan  een  gekwalificeerde

2.  Overschrijd  de  werkcapaciteit  van  de  heftruckhaak  niet.

1.  Lees  dit  materiaal  voordat  u  dit  product  gebruikt.  Als  u  dit  niet  doet,  kan  dit  leiden  tot

aanbevelingen  voor  het  demonteren  en  parkeren  van  uw  machine.

Is  de  schroefdraad  beschadigd?

los  alle  problemen  op  voor  gebruik.  Als  de  oplossing  in  de

WAARSCHUWING:

van  de  machine.  Begrijp  en  volg  de  instructies  van  de  fabrikant

1)  Controleer  voor  elk  gebruik  de  algemene  staat  van  het  product.

maximale  hefcapaciteit  van  de  machine.

Om  ernstig  letsel  door  het  falen  van  het  gereedschap  te  voorkomen,  mag  u  het  niet  gebruiken  als  het  kapot  is.

inspectie-instructies  om  te  zien  of  het  probleem  zich  voordoet.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

-  2  -
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KSQJ-3TKSQJ-2T

COMPONENTEN

MODEL  EN  PARAMETERS

SPECIFICATIES

6600  pond

Vorkgaten

Cijfer  4.8

Bewaar  deze  handleiding

Model
Onderdelen.

×1

VOORZICHTIGHEID:

Rode  poedercoating  Rode  poedercoating

Vorkgatgrootte

T-schroef

×1

T-schroef

×1

KSQJ-3T

Materiaal

44cm

Wens  dat  de  heftruckhaak  u  gemak  op  het  werk  kan  bieden.

Koolstofstaal

Werkcapaciteit

Hanghaakframe

×1

×1

Model

14*8cm

M16*110mm

×1

36cm

×1

16*8cm

Cijfer  4.8

Ophanghaak

Lees  de  instructies  en  procedures  zorgvuldig  door  voor  veilige  handelingen.

4400  pond

Centrale  afstand  van

Gebruiksaanwijzing

×1

Koolstofstaal

3)  Zorg  ervoor  dat  de  heftruckhaak  veilig  genoeg  is  om  deze  te  blijven  gebruiken.

Oppervlaktebehandeling

M16*110mm

U-type  lossen

×1

×1

KSQJ-2T

-  3  -
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•  Om  de  hijshaak  vast  te  zetten,  schuift  u  de  hijshaak  eenvoudig  over  uw  palletvorken  

door  de  vorkopeningen,  klemt  u  deze  vast  met  de  T-schroeven  voor  de  veiligheid  

en  bevestigt  u  de  haak  aan  uw  lading.

•  Brede  toepassing:  Deze  heftrucklift  heeft  een  ontwerp  met  dubbele  vorken  en  past  

daarom  op  de  meeste  palletvorken.  Zo  verandert  u  uw  vrachtwagen  in  een  

mobiele  kraan.  Hij  wordt  veel  gebruikt  in  magazijnen,  fabrieken,  industriële  

werkplekken,  boerderijen,  ranches  en  meer.

1

1

•  Heftruckhijshaak:  Premium  draaibare  mobiele  kraanhaak,  voorzien  van  een  

veiligheidsgrendel  en  kan  360°  draaien  zonder  enige  beperking,  waardoor  deze  

eenvoudig  te  bedienen  is.

-  4  -

1.  Hanghaakframe  2.  T-schroef  3.  U-type  lossen  4.  Hanghaak

INSTRUCTIES

STRUCTUURDIAGRAM
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•  Robuuste  constructie:  Robuust  koolstofstaalmateriaal

•  Laadvermogen:  De  robuuste  constructie  draagt  bij  aan  de  heftruck
De  grote  laadcapaciteit  van  de  mobiele  kraanhaak,  waardoor  u  lasten  kunt  hijsen

Het  opzetstuk  is  gepoedercoat  voor  extra  duurzaamheid  en  een  langere  levensduur.

maakt  deze  heftruck  hijshaak  stevig  en  stevig  in  gebruik.  Dit

omhoog.

ÿ  Wees  je  bewust  van  alles  om  je  heen.  Vermijd  obstakels  en  geef  altijd

voetgangers  hebben  voorrang.

ÿ  Rijd  altijd  met  een  veilige  snelheid.  Doe  het  rustig  aan  in  bochten  en  vermijd

snel  stoppen.  

ÿ  Rijd  achteruit  als  de  lading  uw  zicht  belemmert.  ÿ  Vermijd  het  

aanpassen  van  de  hoogte  van  een  lading  terwijl  deze  in  beweging  is.

Opmerking:

Transport  en  plaatsing

vergrendeld  om  te  voorkomen  dat  het  haakframe  van  de  vorktanden  glijdt.

Let  op:  Wanneer  u  met  een  vorkheftruck  voorwerpen  tilt,  zorg  er  dan  voor  dat  de  T-type  schroef  goed  vastzit.

-  5  -
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YH  CONSULTING  LIMITED.

Londen  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,VK  REP

EC-REP

ONDERHOUD

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

plaats.

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd,  Suite  250,  9166  Anaheim

ÿ  Overschrijd  de  werkcapaciteit  niet.  ÿ  Maak  het  

product  na  gebruik  schoon,  droog  het  en  bewaar  het  op  een  droge,  geventileerde  plaats.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

inches  is  het  beste.

ÿ  Wees  u  altijd  bewust  van  veranderingen  in  het  terrein.  Til  de  lading  niet  te  hoog  op  wanneer  

u  op  hellingen,  afgronden  of  op  een  heuvel  werkt.  ÿ  Verplaats  de  lading  

langzaam  naar  de  juiste  positie.  ÿ  Zorg  ervoor  

dat  de  lading  vierkant  en  recht  is.  ÿ  Stop  de  beweging  

volledig  wanneer  u  een  lading  plaatst.  ÿ  Zorg  ervoor  dat  de  lading  naar  

voren  is  gekanteld  om  waterpas  te  staan.  ÿ  Plaats  de  

lading  en  ontlast  de  ophanghaak.  ÿ  Scan  het  gebied  en  zorg  ervoor  

dat  er  geen  voetgangers  of  obstakels  achter  u  staan.  ÿ  Rijd  langzaam  achteruit  zodra  de  lading  is  

neergezet.  ÿ  Draai  de  machine  niet  totdat  beide  

vorkheftruckhaken  de  pallet  hebben  gepasseerd.  ÿ  Laat  de  vorken  zakken  tot  een  veilige  

rijhoogte  voordat  u  weer  verdergaat.  Drie  tot  vijf

Plaats,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NSW  2122  Australië

-  6  -
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Modell:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

Användarmanual  för  lyftkrokar

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

MODELL:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Lyftkrokar

-  1  -
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endast  av  en  kvalificerad  tekniker.

inte  skifta,  luta  eller  falla.

Är  svetsen  sprucken?

faktisk  användning.  Om  gaffeltruckkroken  inte  fungerar  korrekt,  följ  anvisningarna

2.  Överskrid  inte  gaffeltruckkrokens  arbetskapacitet.

felsökningsguide  kan  inte  lösa  problemet,  fråga  kvalificerad

1.  Läs  detta  material  innan  du  använder  denna  produkt.  Underlåtenhet  att  göra  det  kan  resultera  i

rekommendationer  för  att  demontera  och  parkera  din  maskin.

Är  skruvgängan  skadad?

lösa  alla  problem  före  användning.  Om  lösningen  som  tillhandahålls  i

maximal  lyftkapacitet  maskinen.

För  att  förhindra  allvarliga  skador  från  verktygsfel,  använd  inte  när  det  är

inspektionsinstruktioner  för  att  se  om  problemet  uppstår.

VARNING:

från  maskinen.  Förstå  och  följ  tillverkarens  anvisningar

1)  Kontrollera  produktens  övergripande  skick  före  varje  användning.

skruvlocket.

8.  Procedurer  som  inte  specifikt  förklaras  i  denna  manual  måste  utföras

Före  varje  användning,  kontrollera  om  gaffeltruckkroken  fungerar  som  den  ska  innan

Om  det  finns  sprickor  i  alla  delar.

tekniker  att  kontrollera  gaffeltruckkroken  före  användning.

3.  Se  till  att  gaffeltruckkroken  är  helt  installerad.  Kroken  är  i  drift,  lås

7.  Efter  användning,  vänligen  torka  före  förvaring  för  att  undvika  att  produkten  rostar.

Gaffeltruck  krok

allvarlig  skada.

6.  Lasta  alltid  och  säkra  gaffeltruckkroken  jämnt  på  ett  sådant  sätt  att  de  gör  det

Är  kroken  deformerad?

,

5.  Sänk  gaffeltruckens  krok  helt  till  marken  före  demontering

skadad:

2)  För  att  förhindra  allvarlig  skada,  var  försiktig  när  du  felsöker  det  defekta

4.  Innan  du  lyfter,  kontrollera  lastens  vikt,  överskrid  aldrig

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
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KSQJ-3TKSQJ-2T

KOMPONENTER

MODELL  OCH  PARAMETRAR

SPEC.

6600  pund

Gaffelhål

Betyg  4.8

Spara  denna  manual

Modell
Delar.

×1

FÖRSIKTIGHET:

Röd  pulverlack  Röd  pulverlack

Gaffelhålstorlek

T-skruv

×1

T-skruv

×1

KSQJ-3T

Material

44  cm

Önskar  att  gaffeltruckkroken  kan  ge  dig  bekvämlighet  på  jobbet.

Kolstål

Arbetskapacitet

Ram  för  hängkrok

×1

×1

Modell

14*8  cm

M16*110mm

×1

36  cm

×1

16*8  cm

Betyg  4.8

Hängkrok

Läs  noggrant  instruktionerna  och  procedurerna  för  säker  drift.

4400  pund

Centrumavstånd  av

Användarmanual

×1

3)  Se  till  att  gaffeltruckkroken  är  säker  nog  att  fortsätta  använda  den.

Kolstål

Ytbehandling

M16*110mm

U  typ  lossning

×1

×1

KSQJ-2T

-  3  -
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1.Hängkrokram  2.T-skruv  3.U-typ  avlastning  4.Hängkrok

-  4  -

•  För  att  fixera  lyftkroken  på  plats  skjuter  du  helt  enkelt  lyftkroken  över  
dina  pallgafflar  genom  gaffelfickorna,  klämmer  fast  dem  med  T-
skruvarna  för  säkerhet  och  fäster  kroken  på  din  nyttolast.

•  Bred  tillämpning:  Denna  gaffellyftlyft  har  en  dubbelgaffeldesign,  så  den  
passar  de  flesta  pallgafflar,  vilket  gör  att  din  lastbil  blir  en  mobilkran;  
Används  ofta  i  lager,  fabriksindustriella  arbetsplatser,  gårdar,  rancher  
och  mer.

1

1

•  Gaffeltrucklyftkrok:  Premium  svängbar  mobilkrankrok,  har  en  
säkerhetsspärr  och  kan  rotera  360°  utan  någon  begränsning,  vilket  gör  
den  lätt  att  använda.

INSTRUKTIONER

STRUKTURDIAGRAM

Machine Translated by Google



mobilkrankrokens  stora  lastkapacitet,  gör  att  du  kan  lyfta  laster

fästet  är  pulverlackerat  för  extra  hållbarhet  och  livslängd.

gör  denna  gaffeltrucks  lyftkrok  solid  och  robust  att  använda.  Detta

upp.

•  Lastkapacitet:  Den  robusta  konstruktionen  bidrar  till  gaffeltrucken

•  Heavy-Duty  Construction:  Kraftig  kolstålmaterial

ÿ  Var  medveten  om  allt  omkring  dig.  Undvik  hinder  och  ge  alltid

fotgängares  rätt  till  väg.

ÿ  Kör  alltid  i  en  säker  hastighet.  Ta  det  lugnt  runt  hörnen  och  undvik

låst  för  att  förhindra  att  krokramen  glider  från  gaffeltänderna.

Transport  och  placering

Notera:

Obs:  När  du  använder  gaffeltruckar  som  lyfter  föremål,  se  till  att  T-skruven  är

snabba  

stopp.  ÿ  Kör  bakåt  om  lasten  hindrar  sikten.  ÿ  Undvik  

att  justera  höjden  på  en  last  under  rörelse.

-  5  -
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YH  CONSULTING  LIMITED.

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,UK  REP

EC  REP

UNDERHÅLL

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

plats.

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

NSW  2122  Australien

ÿ  Överskrid  inte  arbetskapaciteten.  ÿ  Efter  

användning,  rengör  och  torka  produkten  och  förvara  den  på  ett  torrt  och  ventilerat  sätt

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

tum  är  bäst.

ÿ  Var  alltid  uppmärksam  på  förändringar  i  terrängen.  Vid  arbete  i  sluttningar,  

nedförsbackar  eller  på  en  sluttning,  höj  inte  lasten  för  högt.  ÿ  Flytta  

långsamt  lasten  i  position.  ÿ  Se  till  att  lasten  

är  kvadratisk  och  rak.  ÿ  Stoppa  rörelsen  helt  när  du  

placerar  en  last.  ÿ  Se  till  att  lasten  lutas  framåt  till  nivå.  ÿ  Placera  last  

och  avlasta  all  vikt  Hängkrok.  ÿ  Skanna  området  

och  se  till  att  inga  fotgängare  eller  hinder  finns  bakom  dig.  ÿ  När  

lasten  har  ställts  tillbaka,  backa  långsamt  ut.  ÿ  Vänd  inte  maskinen  förrän  båda  

gaffeltruckkrokarna  har  frigjort  pallen.  ÿ  Sänk  

gafflarna  till  en  säker  körhöjd  innan  du  flyttar  dem  igen.  Tre  till  fem

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd,  Suite  250,  9166  Anaheim

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Manual  de  usuario  de  ganchos  de  elevación

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.
"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  

una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Modelo:  KSQJ­2T,  KSQJ­3T

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  

electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  

nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

MODELO:  KSQJ­2T,  KSQJ­3T

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.
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¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

Ganchos  de  elevación
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,

instrucciones  de  inspección  para  ver  si  ocurre  el  problema.

capacidad  máxima  de  elevación  de  la  máquina.

de  la  máquina.  Comprenda  y  cumpla  las  instrucciones  del  fabricante.

ADVERTENCIA:

1)  Compruebe  el  estado  general  del  producto  antes  de  cada  uso.

Para  evitar  lesiones  graves  debido  a  fallas  de  la  herramienta,  no  la  utilice  cuando  esté

8.  Los  procedimientos  no  explicados  específicamente  en  este  manual  deben  realizarse

Antes  de  cada  uso,  compruebe  si  el  gancho  de  la  carretilla  elevadora  funciona  correctamente.

el  tapón  de  rosca.

La  guía  de  solución  de  problemas  no  puede  resolver  el  problema,  consulte  a  un  profesional  calificado.

No  se  mueva,  incline  ni  caiga.

2.  No  exceda  la  capacidad  de  trabajo  del  gancho  de  la  carretilla  elevadora.

¿Está  rota  la  soldadura?

Recomendaciones  para  desmontar  y  estacionar  su  máquina.

1.  Lea  este  material  antes  de  utilizar  este  producto.  De  lo  contrario,  podría  sufrir  lesiones  personales.

¿Está  dañada  la  rosca  del  tornillo?

Resuelva  todos  los  problemas  antes  de  usar.  Si  la  solución  proporcionada  en  el

5.  Baje  el  gancho  de  la  carretilla  elevadora  completamente  hasta  el  suelo  antes  de  desmontarla.

dañado:

2)  Para  evitar  lesiones  graves,  tenga  cuidado  al  solucionar  problemas  defectuosos.

Sólo  por  un  técnico  cualificado.

4.  Antes  de  levantar,  verifique  el  peso  de  la  carga,  nunca  exceda  el

Uso  real.  Si  el  gancho  de  la  carretilla  elevadora  no  funciona  correctamente,  siga  las  instrucciones.

Si  hay  grietas  en  todas  las  partes.

3.  Asegúrese  de  que  el  gancho  de  la  carretilla  elevadora  esté  completamente  instalado,  que  el  gancho  esté  en  funcionamiento  y  bloqueado.

7.  Después  del  uso,  séquelo  antes  de  guardarlo  para  evitar  la  oxidación  del  producto.

Los  técnicos  deben  comprobar  el  gancho  de  la  carretilla  elevadora  antes  de  su  uso.

Gancho  para  carretilla  elevadora

¿El  gancho  está  deformado?

lesión  grave

6.  Cargue  siempre  de  manera  uniforme  y  asegure  el  gancho  de  la  carretilla  elevadora  de  tal  manera  que

INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD
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KSQJ­3TKSQJ­2T
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MODELO  Y  PARÁMETROS

COMPONENTES

Gancho  para  colgar

Manual  de  usuario

44  cm

KSQJ­3T

Desearía  que  el  gancho  para  carretilla  elevadora  pueda  brindarle  comodidad  en  el  trabajo.

Acero  carbono

Capacidad  de  trabajo

Material

Marco  con  gancho  para  colgar

×1

14*8cm

M16*110  mm

Modelo

×1

Modelo

6600  libras

Guarde  este  manual

Agujeros  de  horquilla

×1

×1

Recubrimiento  en  polvo  rojo  Recubrimiento  en  polvo  rojo

PRECAUCIÓN:

Tamaño  del  orificio  de  la  horquilla

Tornillo  en  T

Tornillo  en  T

3)  Asegúrese  de  que  el  gancho  de  la  carretilla  elevadora  sea  lo  suficientemente  seguro  para  seguir  utilizándolo.

Acero  carbono

×1

Descarga  tipo  U

Tratamiento  de  superficies

M16*110  mm

×1

×1

ESPECULACIÓN.
KSQJ­2T

Grado  4.8

Regiones.

×1

×1

36  cm

16*8cm

×1

Grado  4.8

Espaciado  central  de

Lea  atentamente  las  instrucciones  y  los  procedimientos  para  realizar  operaciones  seguras.

4400  libras
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1.  Marco  de  gancho  para  colgar  2.  Tornillo  en  T  3.  Descarga  tipo  U  4.  Gancho  para  colgar

1

•  Gancho  de  elevación  para  carretilla  elevadora:  Gancho  de  grúa  móvil  giratorio  de  primera  

calidad,  cuenta  con  un  pestillo  de  seguridad  y  puede  girar  360°  sin  ninguna  limitación,  lo  que  

lo  hace  fácil  de  operar.

•  Para  fijar  el  gancho  de  elevación  en  su  lugar,  simplemente  deslice  el  gancho  de  elevación  

sobre  las  horquillas  de  paleta  a  través  de  los  bolsillos  de  las  horquillas,  fíjelas  con  los  tornillos  

en  T  para  mayor  seguridad  y  fije  el  gancho  a  su  carga  útil.

1

•  Amplia  aplicación:  este  polipasto  de  elevación  de  carretilla  elevadora  adopta  el  diseño  de  

doble  horquilla,  por  lo  que  se  adapta  a  la  mayoría  de  las  horquillas  de  paletas,  

convirtiendo  su  camión  en  una  grúa  móvil;  Ampliamente  utilizado  en  almacenes,  sitios  

de  trabajo  industriales  de  fábricas,  granjas,  ranchos  y  más.

INSTRUCCIONES

DIAGRAMA  DE  ESTRUCTURA

­  4  ­
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•  Capacidad  de  carga:  La  construcción  robusta  contribuye  a  la  carretilla  elevadora

•  Construcción  resistente:  Material  de  acero  al  carbono  de  alta  resistencia.

­  5  ­

La  gran  capacidad  de  carga  del  gancho  de  grúa  móvil  le  permite  levantar  cargas

arriba.

El  accesorio  está  recubierto  de  polvo  para  mayor  durabilidad  y  longevidad.

hace  que  este  gancho  de  elevación  para  montacargas  sea  sólido  y  resistente  para  su  uso.

Los  peatones  tienen  derecho  de  paso.

�  Conduzca  a  una  velocidad  segura  en  todo  momento.  Tómelo  con  calma  en  las  curvas  y  evite

�  Esté  atento  a  todo  lo  que  le  rodea.  Evite  los  obstáculos  y  dé  siempre

paradas  rápidas.  

�  Viaje  en  reversa  si  la  carga  obstruye  su  visión.  �  Evite  ajustar  la  

altura  de  una  carga  mientras  está  en  movimiento.

Nota:

Transporte  y  Colocación

bloqueado  para  evitar  que  el  marco  del  gancho  se  deslice  de  los  dientes  de  la  horquilla.

Nota:  Al  utilizar  una  carretilla  elevadora  para  levantar  objetos,  asegúrese  de  que  el  tornillo  tipo  T  esté

Machine Translated by Google



YH  CONSULTING  LIMITADA.

C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Fráncfort  del  Meno.

E­CrossStu  GmbH

Carretera  de  Londres,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

MANTENIMIENTO

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importado  a  Australia:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Lugar,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

�  No  exceda  la  capacidad  de  trabajo.  �  Después  

del  uso,  limpie  y  seque  el  producto  y  guárdelo  en  un  lugar  seco  y  ventilado.

lugar.

pulgadas  es  lo  mejor

�  Esté  siempre  atento  a  los  cambios  en  el  terreno.  Cuando  trabaje  en  pendientes,  declives  

o  en  la  ladera  de  una  colina,  no  levante  demasiado  la  carga.  �  Mueva  

lentamente  la  carga  a  su  posición.  �  

Asegúrese  de  que  la  carga  esté  cuadrada  y  recta.  �  

Detenga  el  movimiento  por  completo  al  colocar  una  carga.  �  Asegúrese  

de  que  la  carga  esté  inclinada  hacia  adelante  para  

nivelarla.  �  Coloque  la  carga  y  alivie  todo  el  peso  Gancho  para  

colgar.  �  Examine  el  área  y  asegúrese  de  que  no  haya  peatones  ni  obstrucciones  detrás  de  usted.  

�  Una  vez  que  la  carga  esté  asentada,  retroceda  

lentamente.  �  No  gire  la  máquina  hasta  que  ambos  ganchos  de  la  carretilla  elevadora  hayan  

despejado  el  palé.  �  Baje  las  horquillas  a  una  altura  de  desplazamiento  segura  antes  de  volver  a  moverla.  De  tres  a  cinco  minutos

Nueva  Gales  del  Sur  2122  Australia

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd,  Suite  250,  9166  Anaheim
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REPRESENTANTE  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Modello:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

Manuale  d'uso  dei  ganci  di  sollevamento

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

Machine Translated by Google
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HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

MODELLO:  KSQJ-2T,  KSQJ-3T

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

Ganci  di  sollevamento

-  1  -
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solo  da  un  tecnico  qualificato.

utilizzo  effettivo.  Se  il  gancio  del  carrello  elevatore  non  funziona  correttamente,  seguire  le

non  spostarsi,  inclinarsi  o  cadere.

2.  Non  superare  la  capacità  di  lavoro  del  gancio  del  carrello  elevatore.

La  saldatura  è  incrinata?

la  guida  alla  risoluzione  dei  problemi  non  può  risolvere  il  problema,  si  prega  di  chiedere  a  un  tecnico  qualificato

1.Leggere  questo  materiale  prima  di  utilizzare  questo  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  questa  norma  può  comportare

consigli  per  lo  smontaggio  e  il  parcheggio  della  macchina.

La  filettatura  della  vite  è  danneggiata?

risolvere  tutti  i  problemi  prima  dell'uso.  Se  la  soluzione  fornita  nel

capacità  di  sollevamento  massima  della  macchina.

istruzioni  di  ispezione  per  verificare  se  il  problema  si  verifica.

Per  evitare  gravi  lesioni  dovute  a  guasti  dell'utensile,  non  utilizzarlo  quando  è

dalla  macchina.  Comprendere  e  rispettare  le  istruzioni  del  produttore

AVVERTIMENTO:

1)  Si  prega  di  controllare  le  condizioni  generali  del  prodotto  prima  di  ogni  utilizzo.

il  tappo  a  vite.

8.  Le  procedure  non  specificatamente  spiegate  nel  presente  manuale  devono  essere  eseguite

Prima  di  ogni  utilizzo,  controllare  che  il  gancio  del  carrello  elevatore  funzioni  correttamente  prima

Se  ci  sono  crepe  in  tutte  le  parti.

tecnici  per  controllare  il  gancio  del  carrello  elevatore  prima  dell'uso.

3.  Assicurarsi  che  il  gancio  del  carrello  elevatore  sia  completamente  installato,  che  il  gancio  sia  in  funzione,  bloccato

7.  Dopo  l'uso,  asciugare  il  prodotto  prima  di  riporlo  per  evitare  che  si  arrugginisca.

Gancio  per  carrello  elevatore

lesioni  gravi.

Il  gancio  è  deformato?

6.  Caricare  e  fissare  sempre  in  modo  uniforme  il  gancio  del  carrello  elevatore  in  modo  che

,

5.  Abbassare  completamente  il  gancio  del  carrello  elevatore  a  terra  prima  di  smontarlo

danneggiato:

2)  Per  evitare  lesioni  gravi,  fare  attenzione  quando  si  risolve  il  problema  del  guasto

4.  Prima  di  sollevare,  controllare  il  peso  del  carico,  non  superare  mai  il

ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

-  2  -
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Modello  KSQJ-3TModello  KSQJ-2T

MODELLO  E  PARAMETRI

COMPONENTI

SPECIFICHE

Grado  4.8

6600  libbre

Salva  questo  manuale

Fori  della  forcella

Modello
Parti.

×1

ATTENZIONE:

Verniciatura  a  polvere  rossa  Verniciatura  a  polvere  rossa

Dimensioni  del  foro  della  forcella

Vite  a  T

×1

Vite  a  T

×1

Modello  KSQJ-3T

44  centimetri

Materiale

Vorrei  che  il  gancio  per  carrello  elevatore  potesse  offrirti  comodità  sul  lavoro.

Acciaio  al  carbonio

Capacità  lavorativa

Telaio  con  gancio  sospeso

×1

×1

Modello

14*8cm

M16*110mm

×1

36  centimetri

×1

16*8cm

Grado  4.8

Gancio  per  appendere

Leggere  attentamente  le  istruzioni  e  le  procedure  per  operare  in  sicurezza.

Spaziatura  centrale  di

4400  libbre

Manuale  d'uso

×1

3)  Assicurarsi  che  il  gancio  del  carrello  elevatore  sia  sufficientemente  sicuro  per  poter  continuare  a  utilizzarlo.

Acciaio  al  carbonio

Trattamento  superficiale

M16*110mm

Scarico  tipo  U

×1

×1

Modello  KSQJ-2T

-  3  -
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1.  Telaio  del  gancio  di  sospensione  2.  Vite  a  T  3.  Scarico  tipo  U  4.  Gancio  di  sospensione

-  4  -

1

•  Ampia  applicazione:  questo  paranco  di  sollevamento  per  carrelli  elevatori  adotta  il  

design  a  doppia  forca,  quindi  si  adatta  alla  maggior  parte  delle  forche  per  pallet,  

trasformando  il  tuo  camion  in  una  gru  mobile;  Ampiamente  utilizzato  in  magazzini,  

cantieri  industriali,  fattorie,  ranch  e  altro  ancora.

•  Per  fissare  il  gancio  di  sollevamento  in  posizione,  è  sufficiente  far  scorrere  il  gancio  di  

sollevamento  sulle  forche  del  pallet  attraverso  le  tasche  delle  forche,  fissarle  con  le  viti  

a  T  per  sicurezza  e  fissare  il  gancio  al  carico  utile.

1

•  Gancio  di  sollevamento  per  carrello  elevatore:  gancio  girevole  di  alta  qualità  per  gru  

mobile,  dotato  di  un  fermo  di  sicurezza  e  in  grado  di  ruotare  di  360°  senza  alcuna  

limitazione,  rendendolo  facile  da  usare.

ISTRUZIONI

SCHEMA  DELLA  STRUTTURA
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l'accessorio  è  verniciato  a  polvere  per  una  maggiore  durata  e  longevità.

grande  capacità  di  carico  del  gancio  della  gru  mobile,  che  consente  di  sollevare  carichi

rende  questo  gancio  di  sollevamento  per  carrelli  elevatori  solido  e  robusto  da  usare.  Questo

su.

•  Capacità  di  carico:  la  costruzione  robusta  contribuisce  al  carrello  elevatore

•  Costruzione  robusta:  materiale  in  acciaio  al  carbonio  per  impieghi  gravosi

ÿ  Sii  consapevole  di  tutto  ciò  che  ti  circonda.  Evita  gli  ostacoli  e  dai  sempre

ai  pedoni  la  precedenza.

ÿ  Guidare  sempre  a  una  velocità  sicura.  Andare  piano  in  curva  ed  evitare

Nota:

Trasporto  e  posizionamento

bloccato  per  evitare  che  il  telaio  del  gancio  scivoli  dai  denti  della  forcella.

Nota:  quando  si  utilizzano  oggetti  di  sollevamento  con  carrello  elevatore,  assicurarsi  che  la  vite  di  tipo  T  sia

fermate  

rapide.  ÿ  Viaggiare  in  retromarcia  se  il  carico  ostruisce  la  

visuale.  ÿ  Evitare  di  regolare  l'altezza  di  un  carico  mentre  è  in  movimento.

-  5  -
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MANUTENZIONE

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

Rappresentante  della  CE
Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  Meno.

Viale  Europa,  101,  00186  Roma,  Italia

CONSULENZA  YH  LIMITATA.

E-CrossStu  GmbH

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

posto.

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

ÿ  Non  superare  la  capacità  di  lavoro.  ÿ  Dopo  

l'uso,  pulire  e  asciugare  il  prodotto  e  conservarlo  in  un  luogo  asciutto  e  ventilato.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

pollici  è  la  misura  migliore.

ÿ  Sii  sempre  consapevole  dei  cambiamenti  del  terreno.  Quando  lavori  su  pendenze,  

discese  o  su  un  pendio,  non  sollevare  troppo  il  carico.  ÿ  Sposta  

lentamente  il  carico  in  posizione.  ÿ  

Assicurati  che  il  carico  sia  squadrato  e  dritto.  ÿ  

Interrompi  completamente  il  movimento  quando  posizioni  un  carico.  

ÿ  Assicurati  che  il  carico  sia  inclinato  in  avanti  per  

livellarlo.  ÿ  Posiziona  il  carico  e  scarica  tutto  il  peso  dal  gancio  

di  sospensione.  ÿ  Esamina  l'area  e  assicurati  che  non  ci  siano  pedoni  o  ostacoli  dietro  di  te.  

ÿ  Una  volta  sistemato  il  carico,  arretra  lentamente.  

ÿ  Non  girare  la  macchina  finché  entrambi  i  ganci  del  carrello  elevatore  non  hanno  liberato  

il  pallet.  ÿ  Abbassa  le  forche  a  un'altezza  di  viaggio  sicura  prima  di  spostarti  di  nuovo.  Da  tre  a  cinque

Nuovo  Galles  del  Sud  2122  Australia

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd,  Suite  250,  9166  Anaheim

Luogo,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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